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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Réception des soumissions - TPSGC / Bid Receiving - 
PWGSC
1550, Avenue d'Estimauville
1550, D'Estimauville Avenue
Quebec
Quebec
G1J 0C7

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2019-11-26

Fuseau horaire
Heure Normale du l'Est
HNE

Specified Herein - Précisé dans les présentes

Destination: Other-Autre: 

FAX No. - N° de FAX

(418) 648-2209

Issuing Office - Bureau de distribution

TPSGC/PWGSC
1550 Avenue d’Estimauville
Québec
Québec
G1J 0C7

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
NGCC FGCreed-Cale sèche hivernement
Solicitation No. - N° de l'invitation

F3065-190368/A

Client Reference No. - N° de référence du client

F3065-190368
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$QCV-007-17796

File No. - N° de dossier

QCV-9-42152 (007)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Simoneau, Steve

Telephone No. - N° de téléphone

(418) 649-2816 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

qcv007
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address

Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur

Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm

(type or print)

Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/

de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2019-11-25
Date 

005
Amendment No. - N° modif.
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AVIS DE MODIFICATION 005 

Inclus dans la présente modification 

1. Question et réponse 13  
2. Modifications au devis  (version anglaise seulement) 
3. Correction de l’article 11.1.D.3.2 de l’Annexe J.  

______________________________________________________________ 

1. Question et réponse 13 

Question 13 :  

À l’article 11.1.D.3.2,  il est demandé de fournir un prix pour 200m linéaire de soudure en 8 
passes et il a été confirmé dans les minutes de la conférence des soumissionnaires que c’est 
bien 200m x 8 passes = 1600m de soudure à inclure a notre soumission. Cependant le dernier 
bordereau reçu en addenda 3 il est inscrit 200 pi linaire. Donc on quotte sur 200m x 8 passes = 
1600m ou sur 200 pi? 

Réponse 13 : 

200 m linéaire X 8 passes. Voir  plus bas. 

_______________________________________________________________ 

2. Modification au devis (version anglaise seulement) 

Aucun changement à la version française. 
_______________________________________________________________ 

3. Correction de l’article 11.1.D.3.2 de l’Annexe J.  

SUPPRIMER la formule présentée et REMPLACER par :  

11.0 Coque et structures connexes
(Prix sans inclure le(s) sous-article(s) ici-bas)  
(Le soumissionnaire peut inscrire 0,00$ ou indiquer ‘inclus’ si les frais pour cet 
article sont distribués dans chacun des articles ici-bas.  Si non un montant doit 
être indiqué dans la case prix.)
11.1.D.3.2 Joints de soudure
Prix : (_____$ / m linéaire X 8 passes) X 200 m linéaires = __________ $

______________________________________________________________

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES 


